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INHOUDT. 

E fiiefmoederTedra fooght «vtrge(fs te hekporen den fyt" 
\ fchen Hiffolytué ^ ^onvan Thejeus endtAfnaTfiornAn- 
tiofe j Terwijl hy ,geduurende 7,ijn aders helleyaert , het 
hooghtijt der maeght en jaghtgoddtme Diane *z.'iert, d'Onkttifche 
*vroH afgheflagen , ueinji voor Thejètis , Pjaeren wederkeerenden 
man , ^verkrachtinge n^an den fliefioon geleden te hebben» Thefius^ 
Ikhtgeloovigh en "verbittert , J^dt ten bederve zijns kints , dat ten 
getlen hm9;e uitgevloden T^as ^ de derde en lejie bede hem ruan 
denZjeegodt toeghefiaen, Neptmn bekrachtight z.tjnen T^enfch door 
eenen gru'Vpelijck^opborrelenden zeefl'itr ^ Tipaer door des ^lughtenden 
faerden aen V hollen raeckende ^ de wagen gebroken , de Hpagenaer 
uitgefcbockt j en verTlPart in den teugel^ door Jleenen en dorenftrmc- 
ken geruckt en aen flarden gefcheurt T}Port: welcke droeVe maerede 
Koningin zj> treft in haer befchuldight geweten , datzehaerengemacl 
de waerheit der T^eck^ ontdeckt , en 7:ich ?^elve mt den, ^Tlpaerde 
doorjieeckt» De ri^ader , het ongeval ^tjns onno^elen %oons bewee* 
nende , en zijne reuckelooze gramjchap n^erjoeiende , leght de fver^ 
zamelde ledematen , befl hy k^n , of haere flede. 

Het tooneel is t Athene. 
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J. V. Vondels 

1H IPPOLYTUS 



O F 

Rampzalige kuifcheit. 

HET EERSTE BEDRYF. 

HJppolytus. 

F , wufte jaegers , gaet bezet 
Het naerewoudtmethont en net , 
En d' Attikaenfche bergen . voort 
Ter vlught doorfnuffelt yder oort 
Van Parnes rotfen , en de ftreeck 
Bevochtight van de waterbeeck, 
Die fchichtigh door de daelen glijt 
VanThria. gaet, beklimt d'altijt 
Bevroze heuvels , kout en grijs 
Van Scy tifch vvinterfneeu en ys : 
En gy , ftrcefc herwaert regelrecht 5, 
Dacr fcheutige els het bos bevlecht, 
Daer levenvvecker lieflijck (peelt 
Van 't wcftcn , en de beemden ftreelt 
Met dau en lucht van zijnen mont , 
Die lentekruiden lockt uit klont i 
En daer lliflus zacht en loom 
De kaikens i daer de traege ftroom 
Meander vlacke landen laefr , 
En fchaers het zant des oevers fchaeft : 




A 



En 



H I P P O L Y T U S. 



En gy » dacr Marathon de ftadt 

Het bofch onrfluit , langs *t elfen padt ; 

Daermet zijn jongen *tongediert 

Veizellchapc, 's nachts om voeder tiert : 

Gy, daer, in'tlaeuwezuiderdeel , 

Acharnas , ftreng in krijghskrackeel , 

Geen koude voelt een anders vqet 

Betre Hymet , zoo honighzoet , 

Een anders klcene Afidnen : weer 

Een verfcher hoop naer 't boghtigh meer 

Daer Sunion den oever druckt . 

Filipis roeptze , die verruckt 

Naer 'tjaegcnjancken, d'eervan't woudt . 

Hier fchuilt het bofchzwijn , fel en ftout , 

Die fchrick , door bofchmoort zoo berucht ^ 

Wacr voor de huifman vliet en vlught . 

Laet ghy de ftille koppels los : 

Maer houdt aen bant den jaghtmolos : 

Dat dees Kretenzer , fel ten ftrijt , 

Den hals met zijnen haisbantflijf, 

En 't ftercke leizeel fpanne en reek' . 

Mén hou Spartaenenby den neck 

Tn dwang met eenen vafter knoop . 

Zie toe , ge willij ck *t is een hoop 

Op't wilt ghebeten , ftout en trots . 

De tijt genaeckt dat holle rots 

En fteenklip galme ftijf en ftraf, 

En tegenbalfe op 't luid gebaf . 

Welaen, dat d'uirgelatcn toght 

Al fnuffelende nu de locht 

Infnuive , en met gefloten beek 

Doorfnuffle *t hol en naer vertreck 

Terwijl het fchemcrlicht genaeckt , 

De dau op 't lant , van *t wilt geraeckt , 



T R E U R S P E 



Het fpoor verract : dat andren vaft 
Zich fpoeden met den zwaeren laft 
Der wijde netten op den hak : 
Een ander draegh *t langworpt en valfch 
Getuighder ftricken me ter jaght . 
Het looze net, met roode fchacht 
Gcmacit , befluite *t wufte wilt , 
Welx hart van ydle vreeze trilt . 
Dril gy een* fchicht , ten fcheut gercet . 
Grijp gy den eicken zwijnfpriet , breec 
Van yzcr , met twee handen aen : 
En gy befpicder , zult beftaen 
Hetfnelledierte jaegen met 
Geroep in *t uitgefpannen net: 
Gy overwinner , fny den b«it 
Der jaght alree de darmen uit , 
En *t ingewant met 't kromme mes . 
O bofchheldin, ójaghtgodes ! 
Wiens wouden en fpeloncken vry 
Van ftaetzucht zijn en heerfchappy , 
Weeft uwen megezel omtrent . 
Der fchichten punten dreigement 
Stact naer uw dier, waer dat het fpringkt , 
Dat kil Araxes water drinckt , 
Dat in den ftaenden Ifter fpeelt . 
Uw rechte hant ftaegh onverveelt 
Getulifche leeuwin met fmert 
Vervolge : uw vuift treft 't Kandifch hart . 
Nu fchietge daflen , fnel en fchu w . 
Gevlackte tigers geven u 
Hun borft ten befte . d'elant, vlugh 
En hairigh , laet u zijnen rugh ; 
Zoo woudtos, breet van hoornen , doet o 
Wat in woeftijnc wort gc voedt } 



8 



HiPPOLYTUS, 



Het zy de Garamas , gewent 

T' >t armoe , dat vervolght en kent ; 

Of d' Arabier, in 't balfïèmwoudt: ^ 

Her zy dan d it liet zich onthoudt 

In Pyrcneefche bergen , of 

Gedoken in Hy rkanifch lof i 

Of wort gcfpeurt in 't ledigh velt 

DerRuffen, wuft ter reis geftelt ? 

Zy vreezen , ó Diaen uw boogh . 

Godin , verhoor ons van om hoogh : 

Zoo oit uw maght en godhcit is 

Geviert in bofch en wildernis , 

Met roof, van 's weiraans danckbrc ziel > 

En 't net oit dier gevangen hiel ; 

Geen voet de ftricken brack uit angft > 

De wagen fteende van de vangft . 

Dan drupt van bloet der honden fnuit : 

Al d'ackerfchaer , met bly geluit 

En zege en zangen , hutwaert keert . 

Godin , bcgunftigh wat u eert . 

De looze winthont gceftme 't woort , 

En roeptme bofchwaert rechtevoort : 

lek fla hec padt op on vermoeit , 

Dat alderkortft de reize fpoeit . 

Fedra. Foejler. 

OKrete , Koningin der wilde woefte zee , 
Wiens fchcpen , zonder tal, aflleecken vanuwree 
Naeralle kuften , waer uw vlugge kielen fpouwen 
De kloof bre vloên , tot aend'Aflyrifche landouwen : 
Och , waerom pei ftge my , in gyzeling gebrogt , 
En in een haetigh hof, aen *s vyants echt verknocht , 
In traenen en elend mijn jaeren dus le flijren ? 
Mijn zwervende gemael , afwezigh van mijn krijten , 
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Treurspel. 9 

Mijn Thefcus houdrme trou , gelijck hy is gewent . 

De helt gact hecne , door het duiftcr zonder endt , 

Ten jammerpoel' , waeruit geen weêrkecrt van beneden. 

Hy volght, alseenfoldaet, des ftouten min naers treden , 

En vaert , als megezel der dolle minne , voort , 

Op dat hy d'echtgenoot van Pluto, door de poort 

Der onderaerdfche ftadt , ten zetel uitgetogen , 

Hier fleipe in onzen dagh : geen fchaemt heeft hem bewogen » 

Noch vrees , tot afftant van dat godeloos befluit . 

De vader van den zoon Hippoly tus is uit 

Op vrouwefchennis , en verbocJe fnoeperyen , 

In *t diepft van Acheron : maer och een grooter lyen 

Bezwaert mijndruckigh hart . geen flaep, hoe diep en vaft , 

Geen ftille nachtruft my van zorge en angft ontlaft . 

Mijn quelling wort gequeeckt, en groeit , en brant , gefcholen 

Inwendigh , als de damp , die welt uit Etnaes holen . 

Minervaes fchietfpoel ruft . de naelt en dunne fpil 

My door de vingers druipt , oock tegens mijnen wil. 

Het luftmc niet met reuck de kercken te ftofFeeren , 

Noch die met vieren en beloofde gaeven t*eeren : 

Noch tuflchen d'outers metdeGriekfchejoffrefchaer 

Detorts te zwaeien , afgerecht op 'tfeeftgebaer 

Des ftillen offers noch met zuivere gebeden , 

Godvruchtigh naer lants wijze en kerckelijcke zeden , 

Te naecken de Godin , een wettige vooghdes 

Des lants , haer toegewijt . *t vermaecktme , als jageres , 

Het opgejaeghde wilt met rennen naer te ylen , 

En met een zachte vuift te fchieten ftij ve pylen . 

Wacr ftreeftgc , mijn gemoedt ? wat voor boflchaedjcluft 

Bevangt u , zinnelooze ? u is toch wel bewuft 

*t Befchorcn gruwelftuck der moeder , al t'elendigh . 

Wat boffchengeilheit baert , dat heught uw min te fchendigh. 

lek ben , ó moeder , met uw mifdaet noch belaên . 

Gyhcbt, door eveldaet vervoert, teftoutbeftaen 

B Den 



HiPPOLYTUS. 



Den feilen leitfman van het gruwzaem vee te vryen . 

Een' overfpeelder, die , te nors om*t juck te lyen , 

Geleide een kudde , die noch noit zich temmèn liet : 

Maerdceshad noch een' treek tot koeien, of tot yet. 

Wat Godt of wat Dedael zal leflchen deze voncken > 

Al keerde het vernuft , dat tuek had ingcdroucken 

d' Athccnfche wetenfchap, en *t leelijck ondier in 

Den doolhof floot, zoo kan *t geen hulp aenonze min 

Beloven i aengezien dat Venus toorne , ontfteecken 

Op d'af komft van de zon , aen d'onzen pooght te wreecken 

Den fchimp van 't net , dat haer en Mars ving onverwacht . 

Zy fchantvleckt reis aen reis al Cinthius geflacht. 

Geen fpruit van Minos oit door bloote min verfcheide,- 

Maer ftaêgh yet gruwelijx het ongeval geleide . 

Voejier. O Thefcus gemaelin , Jupijns doorluchtigh bloct, 
Verdrijf die gruwelen toch uit uw kuifch gemoct: 
En blufch den brant , noch wil niet luiftren met uw' zinnen 
Naer zoo vervloeckt een' hoop . wie in 't begin van 't minnen 
De Minne wederftreefde , en moedigh tegenhiel , 
Bleef veiligh, en verwon : maer elcke laffe ziel > 
Die *t zoet gebreck noch voede , en ftreelde met behaegen , 
Het opgenomen juck te fpade ontzey te draegen : 
Noch *t is my onbekent hoe d'opgcblazcnheit 
Van 'tkoningklijck geflacht hardneckighlijck zich vleit, 
En trots niet luiltert naer waerachtige getuigen , 
En zelden onder 't recht en billijck zich laet buigen . 

Fedra. 't Befla zoo 't wil , *kgetrooft my d'uitkomfl van mijn lot, 
't Zy een gewifl^ doot, of 'sjongelmgs genot. 

Foefi. Het eerfl: 't geen ftreckt tot boete, is vroom te wederft:revcn 
De boosheit met zijn' wil , en niet op wegh te fneven ; 
Het ander fchaemte, na'et bekennen dermifdaet. 
Rampzalige , waerheên ? wat wiltge met dit quaet , 
Meer dan uw' moeder noch , 't berucht geflacht verdrucken ? 
Wantbloetfchantgrooter isdan ftierfchanc. ichellemflucken 

Men 



T R E U R S 



PEL. 



Men Ihoode zeden wijt / gedroghten , 't noodigh lot . 

Indienge zorgeloos en onbefchroomt geeft bot 

Acn 't fchendigh Ihick , dewijl uw man , op reis getogen , 

Ons lucht en klaeren dagh niet aenfchout met zijne oogen , 

Zoodooltgejaramerlijck : en fchoon genomen dat 

UwThefcus fchuilen bleef in 't diep vergetelnat, 

En in den jammerpoel gefloten uit onze oogen j 

Waer met uw' vader heen , wiens breede rijx vermogen 

Zich uitbreit op de zee , en die , zoo hoogh gemelt , 

Wel hondert groote fteên en volcken wetten ftelt : 

Zal dees gedoogen dat dit fchelmftuck blijf verborgen ? 

Gewis doorfnuffelzieck zijn aller oudrcn zorgen . 

Vertrouwenwe evenwel dat fchalckheit en bedrogh 

Dien gruwel helen magh : wat zeght dan hier toe noch 

Uw* moeders grootvaêr,die den dingen (chenckt zijn' ftraelen? 

Wat Jupiter, vanwien toch alle goden daelen / 

Wiens (chitterende vuift de weerelt davren doet , 

Als hy den blixem zwaeit , gefmeet in Etnaes gloet ? 

Gelooftge dat men 't al bedeckt en ftil kan houwen 

Voor uw' voorvadren , die alziende dit aenfchouwen > 

En of der godheên gunft u al zy toegedaen , 

En byflaeps fchantvleck hele , en 't ftuck blijve onverraên 

Van waere trouwe ; 't welck noch noit den godvergeten 

Gebeurde ; wat 's de fchrick van 't wel bewurt geweten , 

De tegen woordigheit der fl:rafFe , en een gemoedt 

Dat voor zich zellef vreeft , en nimmer zich voldoet ? 

Bleef fchelmftuck ftrafvry oit, het braghtnoit ruft aen't leven. 

Demp 't heiloos vier , een ftuck van ongrieck noit bedreven , 

En noit van wuften Geet , of Scyth , alom verftroit , 

Noch d'ongaftvrye bergh van Taurus hoorde *t oit . 

Verjacgh d'afgrijflijckheit ras uit uw zuiver harte : 

En fpiegelende u zelve aen uwe moeders fraarte , 

Zijt ang , en wacht u wel voor nieuwen byflaeps hoon . 

Hoe reedge toe , om 't bed van vader en van zoon 

B 2 Te 
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Te mengen , en een vrucht, die niet is t' onderkennen , 
Te godloos in uw buick t*ontfangen ? vaerinfchennen 
En fchanden immer voort , en door uw gruwelvufr 
Keer om en wederom den ftaet van vrou Natuur . 
Waerom ontbreeck'ternu 'r wanfchepfèl uwer moeder > 
Waerom of ledigh leght de doolhof van uw' broeder > 
Zal dan zoo menighmael de weerelt waegen , door 
Gedroght en wonderfpoock ; Natuure wijeken voor 
Haer wetten , t'elckemael een Kreetfchc vrou zal minnen ? 

Fedra. O voefter, gy fpreeckt recht, ick ken't , maer dolle zninen 
My perfïèn om het flimft te vollegen van al. 
Het reuckeloos gemoedt met opzet gaet ten val , 
En dein ft , en ftaet vergeefs naer raet , tot heil der ziele . 
Zoo floofc de zeeman oock ganfch ydel , die zij n kicle , 
Met koopmanfchap bevracht, wil duwen tegens ftroom : 
*t Gcweldigh zeefchuim bruiicht , vermeeftert vlot en boom . 
Al wat de reen vereifcht , verwint de razerye . 
Een maghtigh Godt bezit des harten heerfchappye . 
Dees fnelle vlieger nam den heelen acrdtboóm in , 
En braet zelf Jupiter met onbetembre Min . 
Gradivus d'oorloghsgodt gevoelt de minnevieren . 
's Driekanten blixems fmit gevoeltze , die doet zwieren 
En wellen vlam en roock uitEtnacs berghfpelonck 
En fchoorfteen , is verhit door 's minnefackels vonck . 
Een kint , veel wiflcr noch als uitgefchote rieten , 
Treft Godt Appollo zelf, den meefter in het fchietcn , 
En ommevliegend maeckt het aerde en lucht te bang . 

Voefier. Degeilheit, fchandelijck derboosheitgunftigh, lang 
Voor dezen , heeft de Min tot eenen Godt verheven , 
En gaf de razery , om zich meer bots te geven , 
Den naem van eenen Godt : quanzuis of Venus zoon 
Door alle landen wort geftiert uit haeren troon , 
Doorlucht en hemel vlieght , en fchiet verweende fchichten , 
Met zijnetangre hant,- een dwergh de goón doet zwichten . 

Het 



Treurspel. 13 

Het zinneloos gcmoedt g^f plaets met luttel Hots 
Deze ydelhêen , en heeft verziert den boogh des gods , 
En Venusgodheit. wie, door voorfpoct uifgelaetcn , 
In weelde zv/emt , en queeckt zijn luiten boven maeten > 
De geilheit die bekruipt s een gru welgezellin 
Des opperften gelux . zulk een heefc lufl: noch zin 
Tot daegelijxen koft , of flechten dranck en fpijze , 
Of Wüoning, die Üechts dient tot nooddruft, naerlants wijze . 
Maer waerom of dees fmet , uitpickende *t gemack 
Van hooge huizen , gaet voorby het laege dack ? 
Wacrom vlijt kuifche Min zich by de kleenen onder > 
Wat maeckt 't gemeene volck in luiten veel gezonder ? 
Waerom is kleen bezit vernoeght , en ingetoomt ? 
De rijcken wederom en maghtigen , hoe koomt 
Dat zy nacr dingen ftaen dieallerminrt betaemen ? 
Wie al teveel vermagh , wil fier het altezaemen 
Vermogen , *t geen hy zal vermogen t'geener tijdt . 
Zie toe wat zuicke een paft , wiens zetel is gcwijdt . 
Ontzie en vrees den ftaf uws mans , alreede aen *t keeren . 
Fedra. lek voel het groote rijck der Min mijn hart verheeren . 
lek vrees geen wederkomft . noit zagh hy *s hemels lamp , 
Die eens gedompelt daelde in onderaerdfchen damp , 
En 't hof, 't welck eeu wigh zwijght in droeve duifterheden . 
Voejler. Geloof dat nier , of Ichoon de helhont daer beneden 
't Verdoemde poortklincket wel wackergade flaet. 
En 't rijck van Pluto fluit ; uw man nochtans weet raet 
Om dat ontzeide padt te vinden naer die leven . 
Fedra. Zijn goetheit zal 't mifichien ons minnend hart vergeven. 
Voefier. Hy viel oock ftreng genoegh zijn kuifche bedgenoot : 
d'Ongriekfche Antiopc bezuurde 't met de doot . 
Maer neem de toorne uws mans door reden wiert bewogen i 
Hoe *tongezeghlijck hart van dezen dan gebogen, 
Die altijt haetigh vliet al *t vrouwelijcke zaet, 
En wijdt ttijfzmnigh zich den ongetroudcn itaet , 

B 3 En> 



14- HlPPOLYTUS. 

En , fchuw van huwen , aert naer d' Amazoonfchc vrouwen ? 

Fedra. Het luftme rechtevoort , door openc landouwen, 
Door bofch en bergen , hem te volgen met gedult , 
Die ergens hangt op een' befneeuden heu vel bult > 
En met gezwinde zool betreet de fcherpe klippen . 

Foejkr. Scant zal hy houden , ja? en bieden u zijn' lippen 
En aenfchijn tot gevley > en leggen kuifche zcên 
Om geile kiften af en die in *t algemeen 
De vrouwen haet , om u dien haet zal laeten vacren ? 

Fedra. Hoe , zou door ons gebeên dè jongman niet bedaeren > 

Focfler. Te fors is hy. Fe. dat Min de forffe maeckt gedwee 
Leert ons d'ervaerenheit . Voe. deur zal hy gaen. Fe. ick me, 
En zal hem volgen zelfs door zee en diepe vloeden . 

Voe. Denk om uw' vader toch. En ook om moeders woeden* 

Foe.Wat flag en fchuwthy niet?iv. voor boel te gat- n,wat fchaed't? 

Foejler. Uw man is voor de deur . Fe. Een overfpeelders maet . 

Foefier. Uw vader wort verwacht. Fe. De vader van mijn zufter, 
Te goct om gram te zijn . Foe. Nu zet uw hart gerufter , 
En red u zelve toch . ootmoedigh bid ick , ach , 
By 't grijze en witte hair van mijnen ouden dagh, 
By dezen boezem , mat van zorgc en mededoogen , 
By deze borften , die gy hebt van jongs gezogen . 
z'Is half genezen , die llcchts wil , en dit befluit . 

Fedra. Noch trock mijn edel hart zoo ganfch de fchaemt niet uit. 
O voefter , zijn we u dan gehoorzacm , beft wy konnen , 
En d'onbetembre Min werde eenmael overwonnen . 
'k Gedoogh niet dat mijn naem en faem van fchantvleck weet. 
Dees rede alleen heeft kracht : dit's de uitkomft van ons Icet : 
Mijn' man gevolght : de doot zal 't voor den gruwel winnen . 

Foefier. Betem d'oploopenheit der breidelooze zinnen , 
Mijn voefterkinc : bedwing uw' gramfchap : want ick fchat 
U hierom levens waert , het geen gy waende dat 
Een neêrÜagh waerdigh was. Fe. Mijn doot is al befloten, 
Men raetflaeght op wat wijs , ick zalme 't hart afftooten , 

Of 



IREURSPEL. X- 

Of enden aen een' ftrop mijn leven rot niijn heil: 
Of zal , gefchoten uit den biirgh van Pallas , fteil 
Neêrftorten : 'k zweer 'c dees h^^nt ^ewapent met vermogen 
Tot kuifcheirs wraecke. Voe, Zal mijn ouderdom gedoogen 
Dat düor een fnelledootgy omkomt, envcrgaet? ^ 
Stil deze oploopenheit der minne , en hoor naer ract . 
Fedra. Geen rede keeren kan dat wy dit leven derven . 
Wie 't fter\ en paft, en eens beilote/i heeft te fterven , 
Wort niet zoo lichtelijck van *s levens luft bekoort . 
Voefler, Mevrouw, die nu alleen met trooft noch onderfchoort 
Mijne afgeleefde leen , indien'er dan , ó fmarte , 
Zoo dartle een razery leght op uw druckigh harte 
Verfmade faem, die nau der waerhcitgunit toczeit , 
En fnoodcn meer bezint , min deught en eerbaerbcit . 
Laet ons dat ftraf en ongezeghlijck hart beproeven . 
lek neem het aen des mans ftreng opzet te verfchroeven , 
En ga zoo regelrecht uaer dezen barftcn knecht . 

R E Y. 

Odin , uit 't woefte fchuim geboren, 
^ O tweelingfchuttrenmocder , met 

Wat zekerheit Ichiet toch zoo net 
Dat dartel blinckcnd wicht , vol toren ? 

De razery 't gi^beent doorkruipt : 
Een' klecne wond maeckt groot bezwaeren : 
Geheimvicr 't bloet verteert in d 'aêren , 

En 't merregh uit been en fchinckel zuipt . 
Dat kint zich nimmer geeft tot rufte , 
Alfins het vlugh zijn' pijlen fpreit . 
Herkent hem al wat ooftwaert leit, 
Oock 's laeten avonts fchemerkuftei 

En d'oort, gebraden van den Kreeft, 
En die gedooght in noortfche paelen 
Dehuiüxians, die'er altijt dwaelcn, 

Daer 
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Daer *t Beerelichc van koude beeft : 
Elck van zijn hitte weet te fpreecken . 

't V^erwecktden brant der forflejcught : 

In d' ouden kan 't de krachten deught 
Des uirgedoofden gloets herqueecken . 

Het treft derjofti-en boezem wreet 
Met onbekende vlammeen ftraelen, 
En dwingt de goden neêr te daelen , 

Met fterfehjck geftalt bekleet . 
Apollo zelf, in Grieklche weien , 

Ging koningklijcke kudden hoen , 

En citerloos den os in 't groen 
Met zijne onefFe rieten vleien . 

Hoe dick trock hy zijn miiider acn , 
Die vüoght is over lucht en zweicken ! 
Flus vogel rept hy witte vlercken , 

Zang zoeter dan een veege zwaen : 
Nu dartel ftier , die nors ter zij en 

Zijn horens went , en doncker ziet , 

En kan , daer hy zijn' roof befpiet , 
Den rugh ren maeghdenfpele vlijen : 

En bootft , daer hy in 't zeefchuini zwemt 
Den taejen riem na met zijn klouwen j 
Ang veerman , om zijn* roof te houwen , 

Met borft in ftroom de baeren temt . 
De nachtgodin door minnevieren 

Oock blaeckte , en liet den duiftren nacht 

En gaf haer' broeder volle maght 
Den zilvren wagen te beftieren : 

Die dreef haer duiftre paerden voort, 
En leerde korter ommezweien : 
De lange nacht wift van geen fcheien : 

De dagh reestraegh uitd'oofterpoort : 
Door zwaerder vracht zoo beefden d'aflen . 



Treurspel. 

Alcides leghü zijn* koker neêr, 
En leeushuit , gaende zacht en teêr 
Smaragden om de vingers pafTen . 

Zijn hairlock , ruw en wetteloos , 
Zich vlechten liet , om niet te dooien . 
Hy tradt gefchoeit op purpre zooien , 

En wasgelaerft met gulde broos . 
Zijn hant, noch flus op 't knodfedraegcn 
Geleert, nu met de fpil gezwint 
De fijne webbcdraeden fpint . 
De Lydiaen kan dit gewaegen , 

En Perfes zagh dit lichaem zelf 
Geftroopt van leeusrugh: purpre draeden 
Zijn fchouders deckten , eer beladen 

Met*t zwaergcwight van*t hemelwelf . 
Gelooft dat dees vervlocckte ftraelen 
Al wie getroffen wort bezuurt; 
Waer 'tpekelfchuim de flranden fchuurt, 
Waer door de lucht de ftarren d waelcn : 

Dees rijcken 't ongenadigh wicht 
Bezit : het doet de blaeuwe fchaeren 
Van Ncreus zijn gefchut ervaeren . 

Geen meeren het van brant verlicht . 
Hy blaecktze die met vleugels roejen . 
De ftier , wanneer hem Venus noopt, 
Ontzinnigh naer den oorlogh loopt , 
En kampt voor d'aengevochte kocjen . 

't Angft valligh hert , voor d'eer beducht 
Van zijne weêrga, wil zich wreecken, 
En van verbolgenheii een teken 

Met krijten geeft , en flaet dc lucht . 
Voor zijn gevlcckten tigers luimen 
De Moor dan beeft, van lit tot lit : 
Dan wet zijn wondende gebit 

C 
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De zwijnskop , en begint te fchuimen . 

De Libyaenfche lecu , zoohaeft 
De Min zich rept , zijn* ftaert lact krullen , ' 
En fchud zijn maen : dan fteent van *t brullen 

Al 't woudt ; het zeegedierte raeft : 
Dan razen Lukaes minnende oflen . ^ 

Natuur maeckt alles onderdaen . 

Wen *t Min gcbiet moet hact vcrgacn : 
Geen felheit is de Min ontwoflen . 

Dees gloet veroude gramfchap bluft . 
Wat zal ick meer van liefde zingen ? 
Dees zorgh her ftiefmoêrs hart kan dwingen : 

Gy ziet hoe Fedra blaeckt van luft . 

Wat tijdinge am ? welaen , zegh hoe de zaccken ftaen . 

HET TWEEDE BEDRYF. 

V oefier . Fedra . 

Hier is geen hoop altoos van deze pijn te (liflèn ; 
Geen hoop van immermeer den feilen brant te bluften . 
Inwendigh braet het hart , en fchoon dees dolheit , dicht 
Befloten , wort bedeckt, noch melt haer *t aengezicht . 
Het vier uit d*oogen fpringt , en d'ingevalle kaecken 
'Zijn fchuw van *s levens licht > en niets en kan vermaecken 
Haer twijfelmocdigheit . het wifpeltuurigh zeer 
Deleên worpthie'r endaer. nufterftze, en zijght ter neêr: 
De beenen ftruickelen : haer hals , verflapt door treuren , 
H.ingt overzij rs , dies zy haer hooft nau op kan beuren . 
Nu geeftze zich te ruft : maer 't bed geen' flaep gehengt j 
Terwijl zy al den nacht met klaegen overbrengt . 
Dan roeptze om op te ftaen : dan roeptze : vlyme neder : 
Danis*t: onthul mijn* hair : dan: toy mijn* tuiten weder 
En by zich zelve ftaegh vol ongeftadigheit, 
Verkeertze van gelaet, alree heeftze afgeleit 
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De zorgh voor fpijs en dranck , en voor gezonde dagen , 

En zwacker konnen hacr de voeten naulijx draegen . 

Het hchaem d*eerfte vaegh van grocy en bloeien derft . 

Geen purprc bloozcnthcit dat bhnckcnde aenfchijn verft . 

De zorgh verteert het vleefch : men zietze al bevend treden. 

En *t zuiver lichaem derft zijn' teere fchoonigheden : 

En d*ooghfl:rael , die een* zwier van Febus fackel had , 

Bhncktnu niet vaderlijck , noch godlij ck. traenennat 

Langs *t aenfchijn biggelt : dau en druppels ftadigh hangen , 

Bevochtigen bedruckt haer bleecke en dootfe wangen : 

Aleens als Taurus fnceu , de bergen doorgeftroit , 

Tot lacuwcn regen fmilt , en drupt wanneer het doit . 

Maer zie , daer ftoot het hof zijn hooge venfters open. 

In *t gulden lloelbed zy kranckhoofdigh , mat van hopen , 

Leunt achter over , en ontzeght gewoone draght 

Van klecdren aen te doen. Fe. Wegh wegh met deze pracht 

Van gout en purperverf . het Tyrifch root fcharlaken 

Zy verr'. de Seres met geen* boomwol ons vcrmaecken , 

Of draên gefponnen in dien verr* gelegen oort. 

Een riem den fchoot opfchort* , jaghtvacrdigh als 't behoort. 

De neck zy onbelaên met halscieraet en keten . 

Geenfteen, zoo wit als fneeu , een* zeegifte, opgefmeten 

Aen*t Indiaenfche ftrant, van 'toordruppe, endepruick 

Gefpreit naer nardus noch Aflyerfchen balfem ruick'. 

Dat rcuckeloozelijck mijn hair en vlechten zwaeien , 

En om den blanckcn hals en hooge (chouders waeien , 

En volgen jaghvlugh nade winclen in hetbofch. 

Dat zich de llincke hant beledige ten tros ; 

De rechte een' zwijnfpriet drill* , van Theffaler gefneden . 

Zoo plagh de moeder van dien ftrengen zoon te treden j 

Hoedanige , afgedwaclt van Pontus yskil meir , 

Zy, draevende op den boom van Attika , voor 'their 

DerTanaïten of Meöten aen quam trccken, 

Haer lenden met de maen van eenen fchilt bedecken , 
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Ea *t hair in knoop verzaemt liet zwaejen ongefnoert; 
Zoo wort ick wilt en wuft nu bofchwaert ingcvoert . ^ 
Voejler. O Koningin , hou op , hou op van uwe klaghten : 
Geen rouw is maghtigh deze elenden te verzachten . 
Hoe endcloos is 't vier , dat uwen boezem knaeght ! 
Ay pacy de wilde maght van ons godinnemaeght . 

Boflchaedjekoningin Diane , die alleene 
Geberghte en woudt bewoont , en buiten welcke gecne 
In berrcgheenzaemhcit zal worden aengebeên , 
Och , keer ten befte toch d'aenftaende zwaerigheên : 
O groote Jaghtgodin van boflchen , wouden , daelcn , 
O helder hemellicht , en nachtglans , die met ftraelen 
En fackelvlam by beurte uw weerelt blincken doet , 
Dryaenzicht, Hekate, met gunft en met gcmoedt 
Hier tegen woordigh zijt , en zegen ons beginnen . 
Tem 's guuren Hippolyts onbuighbreen ftijve zinnen , 
Op dat hy minnen leere , en onderlingen brant 
Gcdooge , en luiftere , en zich voege nacr ons hant . 
Vermorwzijn fors gemoedt . betem hem, dat die barflc 
Tot Vcnus wetten keer* , die weigeraer , die dwarffc . 
Streek herwaert uwe kracht . zoo ftraelc uw blinckend licht 
Ten oogen uit : zoo moet uw hciligh aengezicht, 
Na*et breecken van de wolck , met zuivre hoornen fncUen : 
Zoo moet geen toverlietder Thcflalen u quellen , 
Noch hebb* vermogen om t*ontrucken uw gewoudt 
Des donckren hemels toom , u , als vooghdes , vertrout : 
Zoo ga geen herder met uwe eere en glori ftrijcken . 
Verfchijn op ons gebedt . alree uit *s hemels wijckcn 
Ter bedeloftc de Godin haer aenfchijn keert , 
En *k zie hem zelf, die*tfecft oprecht en pleghtigh eert, 
Alleen en onverzelt . wat vrecftge hem te fpreecken ? 
Fortuin gunt tijt cn plaets : gebruick doortrapte treken . 
Wat ziddertgc ? 't valt hard een fchelniftuck aen te gaen , 
Op koningins gebodt j maer wie ten dicnft wil ftaen 
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Den grooten , moet al heel rechtvaerdigheit afleggen , 
En *s harten herrebcrgh alle eerbaerheit ontzeggen . 
De fchacmt verricht te traegh den koningklijcken laft. 

Hippolytus. Foejler. 

r\ Trouwe voettervrou , vermoeide floof , die vaft ("gen , 
^ Een troebel voorhooft toont, en fchijnt met druck bevan- 
Waerom verpij ntge u hier met afgeleefde gangen > 
Mijn vader is gewis behouden van gequcl, 
Oock Fedre , en *t gactde vrucht der beide ftamraen wel . 
Voefler. Ay ftaeck die vrees : het rijck uws vaders is V( orfpocdigh, 
En *c flamhuis bloeit , vol heils : maer gy , zijr gy demoedigh , 
Door dit luckzaligh lot. mijn hartzorghis met u 
Wel meert begaen •, naerdicn gy , even wilt ea fchuw, 
U zei ven hinder doet , en pijnight 'tjonge leven . 
Wien't noodlot dwingt en druckt , dien is het te vergeven : 
Maer wie zich willigh plaeght , en overgeeft aen 't leet , 
Verdient te derven *t goet , dat, flinx aen hem befteet, 
Hy niet ter rechte tijt weet vrolijck te gebruicken . 
Dcnck liever hoe uwjeught en jaeren nu opluicken . 
Ay vier uw levens luft , en beur met feeftgezwey 
De torts op . Bacchus dempe uw zorgen aen den rcy . 
Gebruick uw jungkheit , diegezwint voorby zal glippen . 
Nu zijtge lucht van geeft : nu lachen Venus lippen 
En mont den jongling loe. volgh danflènde haer wet . 
Wat leghtge liefdeloos op 't ledigh eenzacm bedt ? 
Ontfpan de droeve jeught , en vier de toornen tevens . 
Pluck weelde , en hindnr dat de quickfe Icnt des levens 
Voorbyvloej' . Godt die heeft der tijden ampten net 
Gedeelt, en yedcrs wcrck by trappen ingezet , 
Door't ganfciie leven . vreughr paft beft den jongelingen , 
Den ouling ftaetigheit . wat wiitgc u zelvcn dwingen , 
En doón den rechten aert > wat zaeillel oit zoo vr* ;Cgh, 
Wat vrolijck vcltgewas , noch teer , zich wceidigh droegh , 
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Dat kon den ackcrman tot grooten woccker dycn . 
Een* telge , die zich laet befnoeien en befuycn ^ 
Van gcene plompe hant , groeit boflchen over 't hooft . 
Rechtfchapcn aert en geeft zijn' minder bet verdooft 
In lof, zoo 't edel hart befnoeit wort noch befnedcn 
In 't groeien . fchuw en vreemt van minne tegens reden , 
Onkundigh van 't gebruick des levens , woeft en wilt , 
Gy treurigh uwe jeught en befte dagen fpilt . 
Hoe , meentge dat dit ampt den mannen zy benomen , 
Te draegen laft en lect ? te temmen en re toornen 
Met rennen 't briefchend ros , en oorelogh verwoet 
In veltflagh aen te gaen , befpat van brein en bloet? 
De groote weereltvooght, zoo fnelle dreigementen 
Der doot door overlegh gaende in zijn zinnen prenten > 
Voorzagh zorghvuldighlijck hoe hy gelede fchaên 
Door nieuwe vruchten beft vergoeden moght. welacn 
Dat Venus (die 't getal herftelt, en vol gaet maecken 
Het uitgeput geflacht} de menfchelijcke zaecken 
Ontwijcke voor een' wijl > de weerelt zal haeft vuil 
En fchimmelmorfligh zijn de zee een woefte kuil , 
En zeil- en vlooteloos : geen vogels zullen zwieren 
Door 's hemels ruimte : *t bofch zal mifleu zijne dieren : 
De lucht zal open ftaen , ten fpele van den wint . 
O hoe verfcheiden flagh van fterreven verflint 
Enruckt en plucktal ftaêgh de fterfelijcke fchaercn, 
Hier 'tyzer,daer bedrogh, enlaegeu, ginder bacren . 
Maerwaentge dat men vry behoort te zijn van ramp: 
Zoo vaercnwe evenwel van zelfs naerPlutoos damp. 
Indien de dorre jeught voor goet kenu' t hylickfc horten j 
Dit alles wat gy ziet zal in zich zelvcn ftorten , 
En met eenc eeuwe gaet zoo groot een fchaere door . 
Voigh 's levens leitsvrou dan , en geef Natuur gehoor : 
Bemin den burgerplicht en zeên , en ftadts hanteering . 
Hippol. Geen leven vryer is , door ziel gcbrex ontbeering, ^ 
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Geen ftaet der ouden zeen in hooger achting hcefc 
Dan die de boflchen mint, en poort en veft begeeft. 
Geen gicrgaerts razery hernt)laecken komt of tergen , 
Die zich onnozel heeft geheilightaen dc bergen ; 
Geen oor des volx , geen graeu , den vromen trouweloos i 
Geen fmer van nijt , geen gunft , die tijdlijck is en broos . 
Hy is geen llaef des rijx , noch , ftaende naer rijxftaeten , 
Volght ydele eer , en fchat , hchtvaerdigh in 't veriaeten 
En , vry van hoop en vrees, geen vraetigc afgunft , zwart 
Van troni , bits van tant, hem bijten komt in 't hart . 
Hy kent geen fchelmery , die fchuilt in volck en fteden > 
Dies eicke ritfelmg des onbewuften leden 
Niet trillen doet van fchrick. . zijn tael is ongemacckt . 
Hy, rijck genoegh , geenfins met duizent pijlers haeckt 
Te ftutten hofgewelf . zijn eicke bakken bhncken 
Niet de» tel van veel gouts . zijn heilige outers drinckeii 
Tot overloopcns niet *f geplengde Raetsheers bloet , 
Dat vrygevochten volck en vryheit treuren doet . 
Geene oflèn , wit als fneeu , beftroit met offerkoren, 
Hun hondert halzen niet , ten zoen van *s hemels toren , 
Goetwilligh neigen : maer onnozel , zonder zucht , 
Hy ledige ackers bruickt , en dwaeltin ope lucht. 
Hy weet Hechts van gcdiert te leggen looze laegen > 
En , moede van den laft des arrebeits te draegeu , 
Omtrent Iliflus wit befneeuden waterkant, 
Het lichaem baeckert. nu betreet hy't oeverlant 
Langs Alfeus fnellen ftro{>m : numeethy dichtbcwoflèn 
En ruige plactfen van fteil fteigerende bofïèn , 
Daer Leruaes kille bron , door 's waters zuiverheit, 
Doorluchtigh is als glas, en haeren ftroom verlcit . 
De vogels fnatren hier , en zingen watze willen . 
Der beuckebooraen blaên en tack en telgen drillen , 
Getroffen van den wint . 't vermacckt hem in dees ftreeck 
Te wandlen langs den kant vaa eene wufte becck, 
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Of op een groene zode aen 't fluimercn te racckcn ^ 

*cZy dat een rijcke bron het fiielle nat kom* braecken 

Ten adren uit ; het zy een zoet geruifch geftort ^ 

Met vliênden waterloop door nieuwe bloemen mort . 

Tot 's hongers boete 't bofch zijne appels af moet leggen . 

Aerdbezien , gepluckt op laegh gewofle heggen , 

Hem fchaffen Uchte fpijs . hetis my crnft t'ontgaen 

De pracht cn ovcrdaet , daer't hof mede is belaên . 

De trotfèn wijn met anglt uit goude koppen leppen : 

Maer met de bloote hant uit bronnen dranck te fchcppen , 

Dat fmaeckt hem eerft aen 't hart . geruft er flaept de geen , 

Die op een bulfter went zijn zorgclooze leên . 

Hy, van geen quaet be wuft, noch bang voor 's rechters zocckê, 

Verbergt zijn dicvery in winckelen noch hoecken , 

Of in een doncker hoeken huis , daerme' in verdwaelt • 

Zijn luft is lucht en licht . hy leeft onachterhaelt , 

En neemt zelfs hemeliiên tot tuigen zijner wandeling . 

lek acht duidanigh was der geenen doen en handeliug , 

Die , met den Goón gemengt, eer leefden wel te pas , 

In d'eerfte weereltseeu . geen blinde goutzucht was 

By dit volmaccktgeflaght. geen heiige merckpael deelde, 

Als fcheitfman , d'ackergrens des volx , dat noit krackeélde . 

Het lichtgeloovigh vlot noit kloofde woefte zeen . 

Elck kende zijnen ftroom . geen torens rontom heen , 

Geen bollewerck , geen graft ftadts lendens ommegorden . 

Geen helt fchoot harnas aen , om hantgemeen te worden . 

*t Gewrongen flingerfchut noit poort met fteenen brack j 

Noch d'aerde, aen eigenaer verbonden , 't ongemack 

Des arbeits dulde , of zagh ten ploeghjuck oflcn paeren : 

Maer d ackerlanden , die van zellefs vruchtbaer waeren , 

Niet vreefden *t gierigh volck . het willigh groeiend woudt 

Schafte appel eickel ^ tot natuurlijck onderhoudt , 

De koele berghfpelonck natuurelijcke huizen . 

De fchclmfc bactzucht en verbolgenhcit , aen *t bruizen 

Geracckt» 
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Geraeckt , met geilheit, die de grimmigheic vervoert , 
Flux braken 't vrcverbont. de weerelt wert beroert . 
De ftaetzucht donderde op met bloedige oorelogen. 
De kleinft wert 's grooten roof. het recht hingaen 'tvermogen . 
Men vucht eedl met der vuift . de twift rees meer en meer . 
De fteen, de ftock, en block veranderde in geweer. 
Geen yzer, dun en fpits, aen *t lichte been uitmunte . 
Men gorde noch op zy geen lemmer , lang van punte . 
Het hooft geen' hellem droegh met vederbos bezweit . 
De wraeck wert wapcnfmit, en Mars, vol ftrijtbacrheit , 
Vont nieuwe kunften , en ontelbjer flagh van ftervcn . 
*t Vergoten wondenbloet ging alle landen verven . 
De zee wert root in 't endt. de boof heit met gedruis , 
Na 'et overtreên der grens, flocgh voort van huis tot huis. 
Geen gruwel en ontbrack 't aen voorbeelt , altij t woeder . 
De felle broederhaet vermoorde zijnen broeder . 
De rechte hant des zoons den vader broght ter do( .t . 
De man doorfteecken lagh door't ftael der bedgenoot. 
De moeder in't verdoen der vruchten was moordadigft. 
Van rtiefmoêr rep ick niet: de dieren zijn genadigft. 
De vrou , beftuur des quaets , en tuck op fchelmery, 
Bezat der mannen hart, om wiens bloetfchendery 
Zoo veel verbrande fteên oproocken naer de woleken > 
En oorlogh voeren ftaêgh zoo vtelerhande volcken , 
En zoo veel rijcken , van den gront op omgekeert, 
De menfchen drucken , die als llaeven zijn verbeert. 
Medea , Jafons bruit , men durf geene andre noemen , 
Alleen ons leert , hoe diep men vrouwen moet verdoemen 
Voejler. Waerom of d'aert van een gedijt tot aller fmact > 
Hippol. 'k Verfoeyze , vloeckze, vlughtze» en lafterze alle quaet : 
't Zy rede , *t zy natuur , *t zy dolheit uitgclaeteu : 
Het zy dan wat het wil i het luftme haer te haeten . 
Gy zult veel eer het vier en water zien gemengt i 
Eer zal het wadde , dat door zanden zorgh aenbrengt , 

D Met 
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Met fch ippers kielen in verbont en vrientfchap treden • 
De wefter Thetys zal eer beuren van beneden 
Den dagh , daer dus lang ging de fcheemcravont fchuil,- \ 
De wolf veel eer den das zal fmeecken met zijn' muil j 
Eer ick verwonnen zal de vrouwen zijn gewogen . 

F refter. De minnetoom heeft wel hardneckigen gebogen , 
En wiflen doen van haet . uw moeders rijck aenfchou,- 
Daer 't juck van Cyprisdrucktzoo menig' forflè vrou , 
Waer van gy tuige zijt, gy eene hooghgeboren . 

H//>pol. Ick heb den eengen trooft der moeder lang verloren ; 
Dies ick met recht voortaen alle andrc vrouwen haet . 

F oefler. Gelijck een harde klip de golven wederftaet , 
En, fchrap van aliefins , afkaetlt de moede baeren, 
Zoo laet hy al mijn reen en onderwijzing vaeren . 
Maer zie hoe Fedra fpoeit : zy mart noch ftaet niet ftil . 
Waer of haer dolheit en fortuin naer hellen wil > 
Het zielloos lichaem valt en zwijmt gezwint ter acrde : 
Hetaengezicht befterft . flad'oogen op, mijn waerdc 
Mijn lieffte voefterkint : uw tonge breeck' den bant . 
Nu fpreeck : uw Hippolyt , vertrooft u met zijn hant . 

Fedra. Hippolytus . V oefier. 
TT/' Ie voert mijn ziel in druck en hooge barning weder > 

Hoe zaligh lagh ick van my zelleve ter neder 
Maer wacrom vlietge toch \ gefchoncken heve licht 
Des levens ? mijn gemoedt , nu durf eens , proef, verricht 
't Gcenge aen de vocfter had belaft , en onbeteutert 
Uw rede doe . wie noch faechachtigh vraeght en leutert , 
Leert wcigren : 't grootfte deel des fchelmltux is voorheên 
Bedreven : al te fpa wiltge u metfchaemte kleên : 
Wy hebben reegeftaen naer fchandelijckeftucken . 
Indien 't begonnen werck naer wenfch my wil gelucken , 
MiOchien dat Hippolyt (blijft Thefeus na veel ftrijts) 
My trouwe , en 't ftuk bedecke : en d'uitkojnft maekc zomtijts 
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Een fchelmftuck eerlijck . nu wclaen dan , lact u hooren . 
lek bid u ncigh naer my in'theimelijck uwe ooren . 
Zoo ycmant u vcrzelt , die ga wat aen d'een zy , 

Hippol. Zie nu is deze plaets van yders luiftrcn vry . 

Fedra. Ja maer de mont verftomt : de Ipraeck en wil niet glippen. 
Een groote kracht die pcrft het woort tot op de lippen , 
Een grootcr drijft het weer naer binnen , goón ick zweer , 
En neem u tot getuigh , hoe noodc ick dit begeer . 

Hip. Of 't hart niet noemen wil 'tgeen *t wenfchte te bekommen? 

Fedra Geringe zorge fpreeckt > geweldige verdommen . 

Hippol, Vertrou , ó moeder, my uw zorgh , en fpreeck klaer uit . 

Fedra. De naem van moeder al te trots en krachtigh luie 
In Fedraes ooren . och ! aen ons genegen rhcden 
Paft nederiger naem i dies my met betre reden 
Uw lieve zufter noem , of dienftmaeght , dienftmaeght eer . 
Ick zal in dienftbaerheit u kennen voor mijn' heer, 
En zoogy *t my belaft , het zalmeniet verdrieten 
Te gaen door 't dicke fneeu , en , daer de toppen fchicten 
Van Pindus killen bergh , ten hemel op te ireên . 
Niets zalme letten , zoo 'k door vyants troepen heen , 
Door vier en vlammen , en cfaer knjghslien klingen ftroopen, 
Met naeckte borft op fnede en punten aen moet loopen . 
Ontfang den rijxftaf, dien uw vader my beval : 
Ontfangme in uwen dien ft , als dienftmaeght . u vooral , 
U paft het rijcken door rijxwetten te betoomen : 
My paft het onderdaen uw woorden na te komen . 
Te vryen 's vaders troon geen lafte vrouwen veughr : 
Maer gy, nu in de bloem en *t bloejenft uwer jcught , 
Beftier manhaftigh , naer uw vaderlijcke zeden., 
De braeve burgery, en my, die met gebeden 
U naeck , als uw flavin, bcdeck in uwen fchoot . 
Erbarm u dezer weeu. Hippol. Jupijn die keer dien noot , 
Dit voorfpoock van ons huis. wy zullen (^hoop ick} vader 
Behouden noch eerlang aenfchouwen allegader . 
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Fedra. De vorfl: en heerfcher van den ftillen jammcrvliet 
En van 't v.ifthoudend rijck den wegh nt-ic baenen liet 
Nacr d'oppergoden , die mijn Thelcu^ging begeven. 
Zou Pliito zoo gereet weêr zenden naer dit leven ' 
Den fchaecker zijner bruit? ója, hy zitbcreic, 
Der minne te geval. Hip. Derheemlen billijckheit 
Hem haeft zal levren t'huis geliickigh en voorlpoedigh : 
Maer onderwijl dat Godt ons beedlofc twijfelmoedigh 
Houdt tuflchen hoop en vrees, ick nacr mijn' plicht vooral 
U vryen , en mijn broers godtvruchtigh eeren zal : 
Opdatgeu zelve niet als weduw hoeft te quellcn. 
'k Zal , u ten trooft , my gaen in vaders ftede ftellen . 

Fedra. O minnareflenhoop , die licht u zelve vleit , 
Bed iegelijcke Min , is 't niet gcnoegh gezcit ? 
Nu wil ick gaen , en hem met mijn gebeden fmeecken . 
Onrfarm u : luifter wat de tong van *t hart wil fpreeckcn , 
En zwijgen, 'rlufl-meen routmein dezen droeven ftaet 
Tc fpreecken . och,och,och. Hip. Wat is dit voor een quaet? 

Fedra. Het geen gy nau gelooft dat ftiefmoêrs droomen darren. 

Hippol, Uw dubbclzinnigheit doet tong en tacl verwarren. 
Spreeckuit. Fed. De minne braet het zinneloos verflant: 
De wreede 't mergh verflint, en 't vier, in 't ingewaiit , 
In bloet en adren diep gedompelt en gedoken , 
Slact door al d'aders heen ; gelijck een vlam , na'et roockcn, 
Acn hooge balcken fncl in 't ende vatten vmt . 

H'ppol. Gy woetdan kuifchelijck om vader, diengemintr" 

Fedra. Zoo is 't, óHippoIijt, ick minne Thefèus kaecken , 
Hoedanige men die in zijne jcught zagh bhecken •, 
Toen cerft de baert uitbrack , en hy noch jongling zagh 
Het Gnofnfche gedrogt , dat in den doolhof lagh j 
En toen het kromme padt door't kluwen hem gtluckte. 
Jupijn , hoe blonck hy toen ? een wrong zijn hairen druckte : 
Het blont en blozend kleur tenaenfchijn uitfcheen klaer: 
Zijne armen , zacht van vei , die waren ruigh van hair: 

Het 
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Het aenfchijn uwer Febe , of liever van den mijnen, 
OFliefft uw aengezicht. zoo zagh men hem verfchijnen ; 
Zoo was hy aengenaem by zijne vyandm : 
Zoo ftack hy 't hooft om hoogh . in u bHnckt naer mijn' zin 
Een fchoonheit ongeroit al fchooner uitgelezen , 
En 't vaderlijcke krooft ftraelt levende uit uw wezen, 
Dat evenwei yet Itrengs van moeders zijde brengt, 
En onder *t voegelijck is recht van pas gemengt. 
Het Griekenaenzicht heeft iet ftuurs van 'tScytifch Noorden. 
Waert gy met Thefeus eer gelant aen Kretilche oorden , 
Mijn zufter liefll voor u gelponnen had de draên . 
O zufter , 'k roep u um de zelve zaecken aen j 
Gy blinckt dan waerge bUnckt, als ftar in's hemels troone : 
Een bloet twee zulters blaeckt , u 's vaders , my de zoone . 
Ay zie , het fmeeckend zaet van *c koningklijck geilacht , 
Onnozel , ongerept , en zonder vleck , verwacht 
Al knielende uw gena. 'k verander kuifche zeden 
Om uwent wil alleen : *k verneêrme tot gebeden 
Met opzet om uw Min . dees dagh zal van gekarm 
Of leven 't ende zijn : der vrij fier u erbarm . 
Hippol. O ftc! cke hemelvooght , aenhoortge dan zoo goedigh 
Zoo koel de boofhcên , en aenfchoutzc zoo lang kmoedi^h ? 
En wanneer zultge, zOo't nu helder is en licht , 
TJitfchicten met uw vuiftden feilen blixemfchichc ? 
Dat al de lucht geichud afftorte, en zwarte woleken 
En nevels nu den dagh verbergen voor de volcken : 
En al de ftarren , die te rugh gefprongen zijn , 
Een' krommen koers gaen , met een' averechtfen fchijn . 
En gy bertarrent hooft , gy Titan , rijck van vlamme , 
Aenfchoutge aenzietge noch de gruwlen van uw' llamme ? 
Uw fackel dompel: vlie in dicke duifternis . 
O Goón- en menfchenvooght , hoe komt dat ledigh is 
Uw ftercke rechte hant > itaet door driefnijnde ftraelen 
Noch 'c aerdrijck nietin gloet? waer toe,waer toe dit draelen? 
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Op my met donder dreun : fchiet my : 't gefchoten vier 

Verbrande my gezwint . de fchuldige ftaet hier : 

lek heb de doet verdient : der ftiefmoêr ick in 't ende ^ 

Behaeghtheb, ben ick *t waert dat my een vrouwe fchende ? 

Scheen ick u reede ftof tot zulck een gruwelfeit ? 

Heeft mijn geftrengheit dat verdient > ó ydclheit , 

O vrouu^ehjck geflachtj die overtreft inboofheit ! 

O die Palifaë durft tarten in godloofheit , 

Die zwaer ging van 't gedroght : dees heeft zich flechs bevleckt 

Door fchennis , en of lang het fchelmftuck bleef bedeckt , 

Noch baerdezc eene vrucht , die alles broghttot kennis 

Door tweegeftaltigh merck : het twijfelkint defchennis 

Der moeder melde , toen 't zijn ftierfch gezicht opfloegh j 

Als of het (prack : dees buick, deesbuick was't,dic u droegh. 

O drie en viermael gy geluckigh hebt verworven 

Een zaligh lot , die zijt gefneuvelt en geftorven 

Door felle ftiefmoêrs hact, doorlaegen en bedrogh . 

'k Benijde , ó vader , u , om dat Medca noch 

Door gift u wou verdoen : maer dees , wie zou 't gelooven ? 

De Kolcher ftiefmoêr verre in gruwlen gaet te boven . 

Fedra. lek zelve ken zeer wel de rampen van ons huis . 

Wy ftaen naer 't geen ons paft te fchu wen , rein en kuifch : 
Maer 'k ben my zelve nu niet maghtigh . 'k zal u volgen 
Door wilde zee , en rots en vlieten, die verbolgen 
Heenbruizen, fterck van ftroom •, en dol en ongered , 
lek dcrwaert vliegen zal , waer gy uw treden zct . 
O trotfe , ick kniel , en koom uw knien met bidden raeken . 

Hip. Verr' van ons lichaem : wech met dit onkuifch genaeckcn. 
Wat 's dit ? zy tijt oock aen 't omhelzen even graegh : 
Men ruck' van leêr : dat zy verdiende ftraffe draegh*. 
Ick heb mijn flincke hant geflagen in heur hairen , 
En 't onkuifch hooft gedraeit. Diane , uw bofchaltaeren 
Is noit rechtvaerdiger *t geplengde bloet ge wijt . 

Fedra. Nu maecktge my mijn' wenfch deelachtigh : Hippolyt 

Gy 
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Gy heelt mijn dolheit : dit verworf ick met geen karmen, 
Dat'sdat, behoudens eer , ick fterrevein uwe armen. 
Htppol.^ Vertreck flux , leef, verwerf oock 't minfte niet van my , 
£n *t aengeroerde zwaert verlaet' mijn kuifche zy . 
Wat Tanais ofme zal van deze fmetten waflen ? 
Of wat Meoot, die zijne ongriekfche waterplaflèn 
In l^outus boezem giet > met al den Oceaen 
De groote zeegodt niet dit gruwelijck beftaen 
Affpoelen zoude . ó woudt , ó wildernis , ó dieren ! 
Voefier. Hy is op 't ftuck betrapt , op mijn gemoedt , acn 't tieren: 
Wat fammeitge verfuft ? men legge op hem het feit , 
En ongedaeght men van godlooze onzuiverheit 
Hem zelf betigt' : hier moet 't een fchelmftuk 't ander kleden, 
't Is veiligft voor die vreeft en ducht eerft toe te treden . 
Men lijde , of durve , en maeck' door voorbaet zich gewis . 
Wat tuigh zal 't vvceten , nu de fchult verborgen is.^ 
Atheenfeburgers,komt,komtknechten,heIpt ons trouwelijck, 
De fchaeckcr Hippolyt, die fchenner ,parft ons grouwelijck : 
Hy pleeght gewelt en kracht , en dreight vaft met de doot , 
En fchrickt die kuifche ziel , en houdt den degen bloot . 
Ziet fchielijck gaet hy door, en vliênde zijner ftraeten , 
Heeft bevende en verbaeft 't rappier hier leggen laeten : 
Dit hebbenwe alseen pant der fnoode fchelmery. 
Verquickt dees druckige eerft : dat niemant toy' noch vly' 
De woeft gefleurde pruick , en 't hair , gefcheurt zoo w revel. 
Brengt fl-ewaertaen het merck en teken van ditevel . 
Mevrou , fchep moedt, mevrouw , wat krabtge u zoo bcnout , 
En fchuwteen yeder , die uw aengezicht aenfchout > 
't Gemoedt plagh yemant wel door overfpeligh blaecken , 
En niet het ongeval, onkuifch envuiltemaecken. 
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SNcUer vliet hy met zijn' voet 
Dan de ftorrembuien pleegen : 
Sneller noch dan Corusdoet, 
Als hy hafpelt mift en regen ; 
Sneller dan een gloênde lucht , 
Voor den wint en zijn gerucht, 
Een ftrccck lang brantj envlught. 

Dat de Faem> die*t lang verleen 
Aenfchout, als een Godlijck wonder, 

Aller ouden fchoonigheên 
Tegens d'uwe eens in 't byzonder 
Vergelijcke: uw fchoon geftalt , 
Dat het lonckende oogh gevalt , 
Zoo veel te fchooncr bralt . 

Klaerder dan de bloflè macn , 
Als haer fchijnfel is voltogen , 

En haer horenvlammen ftaen 
In een* kringk op 't hooft gebogen ; 
Daerze fluimerzoet en zacht, 
Haeren wagen fpoeit met kracht, 
Het hooft verheft, en lacht. 

Starlicht wiffelt oock zijn* glans, 
Als de nachtbo fchemcrfchincker, 

d'Avontftar, gcwaflchen t'hans 
In den grooten vlietendrincker , 

En de zelve met haer kar , 

Alzoohaeft *t licht krieckendar, 

Wcêr klaerc morgenftar . 
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Gy , ó Bacchus , weêrgekeert 
Uit het ooft , met roof verladen , 
Dat u met de druiffpiets eert ; 
Godt, diemetden Thyrs , vol bladen , 
Wreede tygers zelfs ontroert , 
Om uw hooft, dat horens voert, 
Den mijter bint , en fnoert : 

Schoon gy noit gefchoren zijt , 
Eeuwighjong , noch moet gy 't geven 

Voor net hooft , dat Hippoly t 
Ongetoit beurt opgeheven. 
Niet te veel u zelf behaeght ^ 
Thefeus meer geviel der maeght, 
Daer Griecken af gewaeght. 



^ Bezit en goet der fterfelijcke menfchen , 

Natuurgaef , die , onmaghtigh 
Van duur , men haeft verwelckt ziet en verflenflèn > 
Hoegliptge heen 
Met fnelle trcên > 
En nauwelijx verfcheenen , 
En nau bekeecken 
Zoo zijtge 't oogh ontweecken 
En verdweenen. 

De mift van *t zomerzwoegen 
En plondert niet zoo zeer ghebloemde daelen , 

Die nieuwe lentens voegen; 
Wanneer de zon in zonncftant met ftraclen 

Van boven blaeckt , 

En fteeckt , en maeckt 
Dat met veel kleener raden 




De 



HiPPOLYTUS. 



De nachten jaegen , 
En houden , door *t vroegh daegen , 
Korter paden . 

De lelibloemen quijnen , 
De roos , het hooftcieraet, haer hooft laet hangen : 

Gelijck het fchittrend fchijnen 
Wort met een* bliek geruckt van teêre wangen . 

Hoe dickwijl plagh 

Geen heele dagh , 
Maer 's heetcn middaghs bette 

Der fchoonften leden , 

En 's aenfchijns roem t'ontkleeden 
Door een fmettc ! 

De fchoonheit is vergangklijck . 
Wat wijze zal zoo bros een goet vertrouwen ? 

Gebruickze in *t leven dancklijck , 
Terwijlge mooght , en fchuw het naberouwen . 

Stilzwijgend glijt 

En glipt de tijt , 
Gevolght van flimmer ftonden : 

Want ftaêgh d*aenttaende 

Veel flechter dan voorgaende 
Zijn bevonden . 

Wat voert in 't woudt uw zinnen ? 
Geen fchoonheit wiffer fchuilt in achterwegen . 

Onvroomc Brongoddinnen , 
Een fchacr , die ftaêgh door wulpfcheit is genegen 

Om *t fchoone kint 

Dat zy bemint , 
In bronkriftal te trecken , 

U zal omringden , 

Daer 
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Daer 's middaghs boomencingelen 
U bcdecken . 

Berghwufre Pan , mitfgaders 
Bofïchaedjenimf uw lluimren zal belacgen : 

Of *t licht , dat na d' Arkaders 
Geboren is , u minne toe zal draegen . 

Uw oogh de maen 

Verlieft hiel ftaen, 
Met haeren blancken wagen . 

Haer wolckloos zwijmen 

Wy wecten toverrymcn , 
Toen wy *t zagen . 

Wy bliezen de trompette , 
Maer Hippolyt , gy waert die haer deed treuren , 

En haeren loop belette . 
De nachtgodin , dat gy haer moght gebeuren , 

Haer reize ftaeckt . 

Geen hitte blaeckt 
Uw aenzicht . koude u zelden 

Verkleumt doet krimpen . 

Geen witte marmerglimpen 
By u gelden . 

Hoe lieflijck is 't t'aenfchouwen 
Een aengczicht , daer dapperheên in zweven , 

Twee ftaetige winckbrouwcn 
Vol majefteits , hem tot cieraet gegeven / 

Zijn witte ncck 

Magh * t zonder vleck 
In glans by Febushaelen, 

Wiens locken eieren, 

Die om de fchouders zwieren > 
En verdwaelen . 
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Kort hair u beft wil paften , 
Dat niet gevlijt en is naer zekre wetten , 

En *t voorhooft, ruigh bewaflcn . r 
Ü w kracht kan ftrenge en ftrijcbre goón verpletten . 

Uw forftè geeft 

Geen reuzen vreeft . 
Uw borft geen' Mars durf wijeken , 

En door 't wel tieren 

Uw fpieren Herkies fpieren 
Vroegh gelijcken. 

Indienge op 't paerderennen 
Beluft zijt , gy zult Cyllarus betoomen , 

En ridderlijcker mennen 
Dan Kaftor zelf , in 't midden p Ucr vroomen : 

Of fpan de pees 

Met zoen we en vlees , 
En fchiet naer uw vermogen 

Om *t veerft j noit rieten 

Van Krete, ftreng in *t fchietcn , 
Verder vloogen . 

Of micktgc , als Partfche volcken , 
Geen pijl zal zonder vogel nederftijgen . 

Uw fchichtpunt in de woleken 
Zal zijnen roof, *t laeu ingcwant, doorrijgen . 

Hoe zelden heeft 

Men oit beleeft 
l Dat fchoonen zijn behouden? 

^ Godt wil u fparen , 

O bloem , verduur in jaeren 
Onfchoone ouden . 

Wat 

■I 
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Wat durf een wijfs oploopentheic 

Niet doen en denckcn ! zy bercit 

Aenklaghten , och , een Ichendigh ding , 

"Voorden onnooflen jongeling j 

En met gefleurde vlechten tracht 

Geloof te krijgen naer heur maght , 

In zoo godloos een eveldaet. 

Z' oni toit al *t prachrigh hooftcieract , 

Bevocht de wange/i , treurens moe , 

En ftdlt met vrouwentreken toe 

Bedrogh en allerhande lift . 

Maer hoe , wie komt hier acn ? wie is 't 

Die in zijn aengezichc uitbreit 

Een koningklijckc majcfteit, 

En moedigh 't hooft ten hemel heft ? 

Hoe lijckt hy , dat men *t nau befeft, 

Denfchoonen jongman Hippolyt ! 

Ten waer de kaecken , minder blijd , 

Van bleeckheit quijnden, doots en naer , 

En 't opgerecht en flordigh huir 

Dit lochende. *t is Thefeus wis , 

Die 't aerdtrijck weêrgelevert is . 

HET DERDE BEDRYF. 

Thefeus. Voejier. 

'"P En lefte ben ick eens ontvloden , na lang klimmen , 
^ Den endeloozen nacht , en *t afpunt , dat de fchimmcn 
In 'sgrooten kcrckers buick befchaduwt . mijn gezicht 
Aen't fchemeren , kan nau gedoogen't lieve licht. 
Eleufis viermael heefc gemaeit vrou Ceres aeren , 
De Weeghfchael dagh en nacht zoo dick ging evenaren , 
Terwijl de laft en zorgh van *t onbekende lot 
My , in 't gevacr van doot en leven , by den godt 
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Des afgronts heeft verlet : alleen een deel van 't leven , 

'c Gevoelen der elende, is cntlijck overbleven 

Voor my, ganfch afgeleefde . Alcides maeckte in 't lelfl 

Een eudc van mijnen toght : en toen hy uit zijn neft 

Den rekel leiden zou , dien hy der helle ontruckre , 

Was oirzaeck dat met hem mijn weereltreis geluckte : 

Maer 'k heb mijn eerfte kracht vermoeit al afgeleit 

Mijn beenen beven . och wat was't een arrebeit 

Uit Plutoos viervliet , die met vlammen welt verbolgen , 

Tc fnofl'en naer de lucht , Alcides fpoor te volgen , 

En doots gevaer t'ontvliên ! maer wat voor een gedruis 

Van fchreien raeckt mijn oor? hoe, is 'ervoor in 't huis 

f Men melde 't my3 mif baer en traenen en ontftellen , 

Gemengt met droef gekarm > den vooght en waert der hellen 

Die herbergh beter paft. Voefl. 't Is Fedra, die, te groots , 

En heel hardncckigh, by het raetflot blijft des doois , 

En ons gefchrey veracht , en dreight van hier te fcheiden . 

Thefeiis. Wat oirzaeck heeftze zich tot fterven re bereiden , 
Voorneemlijck nu haer man gekeert is , muê gereift > 

Voefler. Deze oirzaeck zelf veel eer een rijpe doot vereirt . 

Thef. Wat of 'er wightighs magh in dees verbaeftheit fchuilen ? 
*k Verita'et niet: fpreeck klaer uit, wat port haer dus te huilen? 

Voefler. z' Ontdcckt het niemant niet , en d'overdrocve vrou 
Verberght , in't diepft van *t hart , 't geheim van haeren rou , 
En is van opzet by zich zelf in 't hart te flijten 
't Geen haer tot fterven port : dit is 't dat ons doet krijten. 
Och fpoey, ick bid u fpoey , *t is noodigh, ga toch voort. j 

Thefeus. Ontfluit 'i gefloten hof, en opent 's konings poort. 

Thefeus. Fedra . 

TJT Elacs, mijn bedgenoot , is dat, na groot verlangen , 
Het aenzicht van uw' man en bedgenoot ontfangen > 
Wat maeckt uw rechte hant met dat gevatte zwaert ? 
Hoe komt het dat uw moedt om my niet wat bedaert > 

En 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 K 1 39 



Treurspel. 39 

En waerom meltge niet wat u het licht doet wijcken ? 

ledra. O Thefèus , groot van moedt , ick bidde u by den rijcken 
Enkoningklijcken ftaf, by uwerzooncn aert , 
By uwe komlle, en by mijne afch, alree vergaêrt , 
Vergunme dat ick fterf . Thef. Wat doet u 't fterven kiezen ? 

Fed. Doots oirzaeck melden is doots waerde vrucht verkiezen . 

Thejeus. Geen menfch behalven ick heeft hier nu hoorens kans . 
Wat fchroomtge voor 't gehoor uws overkuifchen mans ? 
Zeg op , ick zal 't geheim getrou in 't hart bedecken . 

Fedra. Vertreck niet 't geenge wilt dat niemant zal vertrecken . 

Thejeus. Ick zal u nimmermeer vergunnen ftcrvens maght . 

Fedra. Wie kan 't beletten als ick Iterven wil met kracht ? 

Thefeus. Zeg op wat mifdaet gy nu boeten wilt met (ierven ? 

Fed. Maer dat ick leef. Thef. Kan ick met tranen niet verwerven? 

Fedra. Men fterft.de waertfte doot , terwijl men wort befchreit. 

Thejeiis. Zy zwijght vaft meer en meer: dit oude wijf ontbeit , 
Dces voefter melden zal door banden flagenf meeren 
't Geen deze weigert . bint deze am niet boey en keren , 
En drijft haer 't g^ienzc heelt met Hagen uit en pijn . 

Fed. Hou op , 'k zalt zeggen , wanneer 't immers zoo moetzijn , 

Thejeus. Wat keertge van ons af uwe oogen , root gezwollen , 
En deckt met uw gewaet de traenen , die 'er rollen 
En bigglen reis aen reis van uwé kaecken > nu . 

Fedra. O fchepper van de goón , tor tuigh aenrocp ick u , 
En u , ó heldrc glans van 's hemels fackelvlamme , 
Wiens opgang oirfprong gaf aen onzen hoogen ftimme ; 
Befprongen , ben ick niet met mijnen wil gefchent : 
'tGemoedt bezweeck door ftaeCnoch eenigh dreigement : 
Het lichaera evenwel gewelt en kracht móft voelen . 
Ick zal mijn kuifcheits fmet met hartebloetaffpoelen. 

Thefeus. Zeg op , zeg op, wie heeft mijn' roem verdelgt zoo ras ? 

Fed, Die dienge minft verdenckt. Thef. 'k wil weten wie het was. 

Fed. Dit zwaert des fchenners zal 't u duidlijck kunnen zeggen , 
Het welck hy , ang voor 't volck , ontvliênde hier liet leggen . 

Thef. 



4-0 HiPPOLYTUS. 

Thef. Wat fchelmft-uck , wee my, zie 'k > wat zie *k voor een ge- 
Het koningklijck yvoor, zoo kartelig doorwrocht (droght? 
Met kleene beelden . 't hecht dat praelt met't Attifch waj^en. 
Maer waer langs of hy zelf ontglipt is ? Fedr. Deze knaepen 
Hem zagen vliên verbaeft en fnel , als of hy vloogh . 

T H E S E U S. 

Odtvruchte heiligheit, by Godt Jupijn om hoogh , 
^ En gy die 't tweede rijck der golven met uw maght toomt, 
Waerher of deze fmet van 't fchendige geflaght koomt > 
Heeft Griecken dien gequeeckt , of Fafis, Kolchis vloet , 
.Of Scythfche Taurus? dit van deught veraerdend bloet 
Is zijnen ftam gelijck, en aert naer zijne moeder. 
Den Amazonen is het eigen ftaêgh vcrwoedcr 
Te haeten 't huwclijck, en 't lichaem , dat lang rein 
En kiiifch was , door mif bruick te maecken luftgemein . 
Snoodeafkomfl: , door geen wet eens betren lants te binden. 
Zelfs dieren bloetfchant vliên , en die niets fchandlijck vinden 
Bewaren noch de wet der bloetverwantfchap. waer 
Is *s jongmans aengezicht , en dat gemaeckt gebacr ? 
Demajefteit, die dus ontzaghelijck wou fchijnen , 
Geneight tot overoude en lang verftorve mijnen ? 
Dat flatigh opzicht , en die ftrenge ftuure zeên 
Des guuren ouderdoms ? ógy bedriegeiijckheên 
Des wandcls, die zoo diep verberreght uw gepeinzen , 
En door't fchoon aenlchijn kunt de fmet der ziele ontveinzen? 
De fchaemtelooze zich met fchacmte kleeden kan : 
Godtvruchtighcit bedeckt den Godeloozen man , 
En ruft den ftouten menfch : bedriegers prijzen waerheit, 
De lalfc fchijnen ftreng. ó zwerver in de naerheit 
Der boflchen , wildeman , kuifch , ongerept , en ruw , 
Hoe \vaertge,t'mijnderfchand,dus lang van't huwlijckfchuw? 
En luft het u aldus het mannenrecht re winnen , 
En van mijn bedde met dit fchelmftuck te beginnen ? 
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Nu nu weet ick *t u danck , ó godt , daer *c al voor beeft , 

Dat, door mijn vuift geraeckt, Antiope is gefneeft : 

Dat ick , afftijgende naer *s afgronts duiftre holen , 

U uwe moeder niet zorghvuldigh liet bevolen . 

Loop loop voorvlughtigh wijdt door *t onbekende lant : 

Schoon gy gcfcheiden wortaen 's aerdboóms andren kant , 

Door Occaenfche diepte , en wandelt daer , gefcholen 

In d'andrc wcerelt , gy treet tegens onze zooien : 

Al is het datge u berght in d'alderverfte wijck , 

En 't afpunt ovcrfchrijt , dat fteile en naere rijck , 

En veraer doolt dan *t (heeu der grijze winterfche oorden , 

En *t buyigh dreigement van *t kil bevrozen Noorden 

Laet achter uwen rugh j noch zultgc niet ontgaen 

De ftraf van uw mifHrijf : ftaêgh zal ick achteraen 

U , die voorvlughtigh zijt , naftappen al verbolgen , 

En alle winckels door u op de hielen volgen , 

En overmeeten *t al , *t geen gy gefloten waent , (baent, 

*t Geen veer leght, 't geen noch fchuilt, *tgeen woeft en onge- 

En heel verfcheiden leght : geen plaetle zalme weeren . 

Mijn bedeloftcn ick oock derwaert aen zal kceren , 

Waer langs men met geen* fchicht u kan doorfchieten fel . 

Gy zult verneemen wie gekeertis uit de hel . 

De vader van de zee verwilgde my drie beden , 

En heeft dees gifte by des afgronts heiligheden 

Beveftight met een* eedt : ó zeevooght , nu is *t tijt , 

Vergunme een droeve gifte , en geef dat Hippolyt 

Niet langer en aenfchou de blijde zonneftraelen : 

En geef dat's vaders haet ter fchimmenwaert doe daelen 

Den boozen jongeling : ó vader, kom uw* zoon 

Rampzaligh nu te hulp . wy zouden voor uw* troon 

Niet fpillen deze gaef , als zijnde d*allerlefte , 

't En waer groothartewee ons dit van *t harte preftc . 

Ick heb in *s afgronts poel mijn bedeloft gefpaert , 

En by d'afgrijflijckheên van Pluto onder d'aerd* , 

F Toen f 
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Toen hy ons dreighde , bang voor zijn gefchaeckte vrouwe • 

O vader , nu bewijs uw toegezeide trouwe . 

Hoe tocftgQ noch , en macckcde zee noch geen geruifch >^ 

Beroer de duifternis met bulderend gedruis 

Van winden , die het vlack met zwarte nevels decken . 

Ontruck ons Ihrrenglans en *s hemels heldre plecken . 

Giet uic de zoute zee . weck monfters op het ruim , 

En daghvaert in uw' toorne oock Oceaenfche fchuim . 

R E Y. 

Q Vrouw Natuur , gy moeder van de goón , 

En gy , ó vooghr van 's hemels klaeren troon , 
Die het geftarnte, aen 't fnelle dack gefpreit, 
Om d'ailc n met gezwinde naven draeit, 
En wentelt ftaêgh de wufte flonckervieren; 
Hoe waecktge zoo bezorghtin't hcmelftieren ? 

Zoo dat iju vorft en rijp het bofch ontkleet 
Nu d'appelboom wcêr koele fchadu w fpreet : 
De gloênde neck des Zomerleeus , verfchroockt 
Van grooten brant en hitte , 't koren koockt : 
Nu wéér de herfit , door 't maetigen der tijen , 
Het weeldigh ooft tot rijpheit doet gedijen . 

Maer waerom gy , de zelve groote Godt , 
Die 't allergrootft beftiert naer uw gebodt, 
Op wien 't gewight der wijde weerelt drijft , 
Dat naer uw' wenck zijne ommekreitfen fchrijfti 
Hoe zietge met zoo groot een zorgeloofheit 
Van boven aen der menlchen bittre boofheit? 

Zoo datge den godtloozen niet en fchut, 
Noch naer yerdienft den vroomen ftreckt tot nut . 
Onordentlijck Fortuin ons doen beleit , 
En blint en d waes haer gaven fpilt en fpreit : 
Haer gunfte doet het allerlnoot(te opluicken / 
En heilighext voor maghten geilhcic duicken . 

In't 



Treurspel. 43 

In *t heerlijck hof bedrogh den meefter maeckt. 
*t Voick lacht wanneer een dief op *t kuflen raeckt . 
Het eert en haet een' zei ven wifpelcuur . 
Rechtvaerdigheic bekomt haer vroomheir zuur . 
De kuifche ziel blijft diep in armoê fteecken , 
En overfpel heerfcht maghtigh door ghcbreken . 

O dwaze fchaemc, van buiten fchoon bellreecken . 

Maer wat of ons dees bood voor tijding brengen wil ? 
Hy zietcr druckigh uit, eu houdt al hijgend ftil . 

HET VIERDE BEDRYF. 

Thefeiis. Bode. 

r\ Lot van dienftbaerheit , hoe laftigh valt uw juck ! 

Wat maecktge my ten bood van 't fchendigh ongeluck > 

Thefeus. De ncêrlagh niet ontzie vrypoftigh te verbreeden 
*k Verwacht niet onbereit den flagh der zwarigheden . 

Bode, De tong ontzeit uw leet te melden en uw kruis . 

'Thejeus. Zegh op , wat ramp bezwaert ons aengevochten huis.^ 

Bode. Helaes , uw Hippolyt quam jammerlijck te fneven . 

Thefeus, O vader , *k wift al dat hy was geraecktom 't leven . 
De fchaecker leght 'er toe . hoe quam hy aen zijn doot ? 

Bode. Na dat hy met gevaer verbaeft ter ftede uitvloodr, 
En reckre zijnen wegh met fnelheit dour verfagen , 
Hy trotfe hengften flux heeft in 't garreel geflagen, 
En toomt hun monden met het leuterend gebit : 
Toen momplende allerleis , dan dat, dan weder dit , 
Verfoeiende den boom des vaderlants, veelvuldigh 
Hy om zijn' vader roept , en ftreng en ongeduldigh 
Der roffen toomen fchud , en hun den breidel viert : 
Als flux de woeflc zee uit haeren afgront tiert. 
En zwilt, en groeit , en gaet tot aen de flarren bruifchen . 
Geen wint blaeft over *t zout . de lucht is vry van 't ruifchen . 

F 2 'tGe- 
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*c Gepaeide vlack beroert wort van zijn eigen weêr. 

Geen zuidewint onftelt zoo fel Sykanifch meer, 

.Geen zee rijft hooger , als onftelde golven woeden , 

En Korus meefter is , en rotfen door de vloeden 

Aen davren raecken , en het grijze en ziedend fchuim 

Leukates toppen beuckt , op 't grondelooze ruim . 

Eenhoogh gebulte zee verrij ft . de vloet gezwollen 

Komt met een zeegedroght naer duin en ftrant toe rollen : 

Doch dreight zoo groot een fniet geenfms der fchepen boort, 

Maer \ lant . geen lichte ftroom de baren wentelt voort . 

lek weet niet wat de golf , veel grooter dan veel golven , 

In haeren vollen fchoot befluit , en houdt gedolven ; 

Wat aerde een nieu gebroet wil toonen 's hemel flot ! 

Een eilant komt'er op > en Epidaurus Godt, 

Eu de Scironides , fteenrotfen, by devolcken 

Bekent door Scirons ftraf , gaen fchuil in waterwolcken , 

Oock *t lant geneepen van twee barrenende zeen . 

Ter wij 1 we dit verbaeft beklaegen met gcfteen , 

Zoo loeit hetganfche vlack , en alle klippen kraecken 

Van allen kanten , en haer toppen water braeckcn 

En fchuimen by gebeurt dewijl de zee zich rept : 

Gelijck de wallevifch , die gierigh water fchept , 

Het welck hy weder looft door pijpen , wijt van monden , 

Daer hy bezwemt de kolck der grondelooze gronden . 

De waterkloot in 't ent bcrft yflijck door den ftoot , 

En voert de plaegh aen ftrant , door vreeze ruim zoo groot. 

De zee haer ondier volght > en z wallept op het drooge . 

De fchrick mijn beenen fchud. T/je. Maer hoe was in uw ooge 

Dat woefte lijf van leeft . Bo. De groote pekelvat 

Stack uit een' blaeuwen neck , en beurde een groene ftar 

Met opgeheven kam naer boven . bey zijne ooren 

Zien ruighcn borftligh , bontgekaeckelt yder horen , 

En zoo van kleur , gelijck een ftier die kudden temt , 

En, in de watervloên geworpen, drijft en zwemt. 

Hier 
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Hier blickcrc zijn gezichc : dacr braeckt hy vier en voncken . 

De vette neck, waerop de blaeuwe vlacken proncken , 

Beurt grove fpieren op . de neus , heel wijdt gegaet , 

Al gacpend Ihuift en fnorckt. groen klevend mofch cieraet 

Aen borft en kuffem geeft . roó verwe fprengt de lenden . 

Het achterlijf in vifch en ondier zich gaet enden , 

En *t overige deel van 'c groot gelchubde dier 

Sleipt endloos achtcraen . elck vreeft dien walvifch hier, 

Alseendie'tfnclle fchip verzwelgt, en weêr kan geven 

Van 't onderfte der zee . de waterkuilen beven , 

En het verbaelde vee langs d'ackers hecnevliet . 

De herder volgt uit fchrick zijn kocjen langer niet . 

't Gedierte 'r woudt verloopt . de jaegers ftaen en kijcken , 

Van vreeze doots en ftijf : noch ziet men niet bezwijcken 

Den moedt vanHippolyt , die met de toomen kort 

Zijnpaerden ment en drijft > en die vervaert zijn port 

Met zijn bekende ftem . een wegh, om licht te fneuvelen, 

By Argos leght , wat hoogh op afgebroke heuvelen , 

Heel dicht op *t naefte ftrant der aengelcge zee . 

Hier terght dit dier zich zelf, en maeckt zijn gramfchap ree . 

Na dat het in zich zelf vergrimde , tn dat de toren 

Zich larde , en maeckte vaft .een veurfpel van te voren , 

Zoo vlieght het fnellijck voort, met een' gezwinden vaert , 

En raeckt met Ipoênden tret nau 't bovenfte van d'aerd , 

En zet zich vreellijck voor den fidderenden wagen . 

Uw zoon hier tegens aen rijft op, cn on verflagen 

En fors van opzicht, dreighten buldert, roept, engraeut: 

Dees ydle fchrick mijn' moedt in 'tminfte nietvcrflaeut : 

Want als mijn vader weet ick raet tot ftiercntemmen . 

De rofTen wreveligh , die met geen' breidel ftemmen , 

Heenrucken met de raên , en, ree gedwaelt van 't padt, 

Verbijftert vaeren voort, dat langs , daer vlugh en rad 

De razery hun jaeght , en hollen door de rotlen . 

Maer als een ftuurman , wen in zee de baren klotfen , 

F 3 De 
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Dc kiel went flinx dan rechts , en nimmer dwars aen voert 

De zijde naer de vloên , die hy door ftuurkunft loert :< 

Niet anders ment hy oock de (poeiende garreelcn . 

Nu druckt 't gebit den beek met ftijfgefpanne zeelen : 

Met dwarffe ilagen tout hy reis aen reis den rugh. 

De ftaêge meedgezel vervolghtze al even vlugh > 

Nu glippende over *t ruim en 't effen : nu in 't wenden 

Dwaelt 't ondier hun te moet , en jaeght van allen enden 

Den paerden bangheitaen, die verder nieten vliên ; 

Mits 'tgruwzaem zccgedroght 't ge horent hooft laet zien , 

Hun fel en fors ontmoet, van grimmigheit gezwollen . 

De paerden toen verbaeft geraecken aen het hollen , 

En luidren noch naer toom , naer zweep, noch voermans keel . 

Zy worftelen om zich te vryen van 'tgarreel , 

Verfchoppen hunne vracht , met voeten opgeheven . 

Uw zoon voorover plat op *t aenzicht komt te fneven , 

En wickelt en verwart zijn lichaem in een' ftrick : 

En hoe hy zich meer rept , te vafter wort hy dick 

Van volleghzaemen knoop bezwachtelt door het woelen . 

't Bedreven fchellemftuck de paerden ras gevoelen , 

En vry van wagenaer , door *t glippen van de raên , 

Waer hun dc vreeze jaeght daer rennen zy op aen : 

En zulck een wagen was 't, die zijne vracht niet kende , 

En vloeckende den dagh, dien 'tvalfche zonlicht mende, 

Uitfchockte Faëton , gedwaelt van 't zonncpadt. 

Het velt wort overal van *s dooden bloet befpat . 

Het hooft, gckraeckt gekneuft op 't harde van de rotfen , 

Men reis aen reis moghtzien ophuppelen en botfcn . 

De doorneheggen voort gaen ftrijcken met het hair. 

Een harde kaitteen rijt'tfchoon aenfchijn ganfch en gaêr. 

't Rampzaligh fchoon komt door veel wonden t'o verlijen , 

En over 't ftervend lijck gezwinde wielen glijcn . 

Een halfgebrande pael , juift mid^; by d'eechenis, 

In'tent'sgcfleiptcn lijfs en romps verletteris. 

Door 
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Door *t hechten van den heer de wagen ftaet gebonden . 
De rofTèn ftuiten kort , mits 't haperen der wonden , 
En breecken te gehjck het marren methunn' heer. 
Toen fneden tacken den halfdooden meer en meer : 
Zoo doet het braembofch , fcherp van *s dorens ftekelheden » 
En elcke veltftruick vat een deel van 's dooden leden . 
De knechts , een droeve ichaer , die dwaelen al bedruckt 
Rontom de plaetfen , daer uw zoon van een geruckt 
Uittekent *t lange padt met bloênde purperkleuren . 
De honden op het fpoor om 's meetters leden treuren . 
De vierige arrebeit der droeven met gefteen 
Tot noch toe*c lichaera niet kon brengen ganfch by een . 
Is dit nu Ichoonheits glans ? die flus noch zoo vermetel , 
Onfeilbaer erfgenaem van zijnen vaders zetel , 
En heerlijck rijxgenoot der Itarren glans befchaemt , 
Ter jonglle ftaetfi nu ten lijcke wort verzaemt . 
Thefeus. Natuurkracht al te fterck , met wat een groot vermogen 
Verbintge d'ouders , door den bant des bloets bewogen ! 
Hoe eeren wy u zelf oock tegen ons gemoedc ! 
Mijn wil was *t , dat door ftraf zijn mifdaet wiert geboet : 
*k Beween nu mijn verlies. Bod. hy fchreit gewis niet eerlijck, 
Die fchreit om 't geen hy wenfcht. Tbef. lek acht voor al dit 
En d*allergrootfte ramp , indien het ongeluck (dcerlijck, 
*tGewenfchteafgnjflijkmae6t. Bo. hoe wcentge dus van druk. 
Om dezen , diengc haet? -Thef. lek fchrcy niet om 't verloren: 
Maer dat de vader hem dede in zijn bloet verfmooren . 

R E Y. 

T_J Oe draeit Fortuin het al, 
Door fchendigh ongeval ! 
Min woctze tegen kleencn . 

Wie zich niet hoogh verheft , 

Gods hant veel zachter treft, 
En leeft be vrijt van pcenen. 

Ver. 
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Vergeeten burger ruft , 

Van tweedraght onbewuft : 
In hutten flaept men ftillcr . \ 

Het hemelhoogh gefticht 

Voor geenc ftormen zwicht , 
Noch voor den regenfpiller . 

Het blixemend gefchal 

Schiet zelden nedrigh dal . 
Jupijn met donderflagen 

Kan *t woudt van Cybelc 

En Kaukalus , in 't bree 
En 't lange , fchrick aenjaegen . 

Jupijn piekt uit beducht 

't Geen hoogh rijft in de lucht . 
*t Lacgh dack des ongeachten 

Geen groote onfteltheit lijdt . 

Gezwint vervlieght de tijt 
Met twijfelbaerefchachten . 

Geen menfch vint heul noch trou 

By deze blinde vrou . 
Hy die de Doot ontvlughte , 

Des hemels ftarrcn zagh , 

En *s levens hcldren dagh , 
Vind *t huis vol ongenughte : 

En ziet zijn vaders ftoel 

Bedruckter dan den poel 
Des jammers in het kecren . 

Godin , die 't outer ciert , 

Daer u Athene viert , 
Gy kuifche , die wy eeren : 

Nu 
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Nu Thefeus *s hemels troon 

Aenfchout, en d*oppergoón , 
En komt van Stix opklimmen , 

Gy Pluto paeit , en wijdt 

Hem weder Hippolyt . 
De wrecdaert mift geen fchimmen . 

Wat klacghelijck een ftem galmt van de hooge daecken , 
En wat wil Fedra met den blooten degen maecken ? 



49 



HET VYFDE BEDRYF. 

Thefeus. Fedra. 

YT7 At dolheit noopt u , die ontftelt zijt door 't geween > 
' ' Wat wil dit bloote zwaert ? wat wil dit droef geileen , 
En *tjancken , op het lijck uws vyants, korts verbannen ? 
f Fed. O felle Zeevooght, koom, koom my, koom my acnrannen : 
Stuur tegen s my 't gedroght der blaeuwe baren uit j 
Wat Thetys wydt en zijdt in haeren fchoot befluit > 
En al wat d'Oceaen , met wufte pekelgol ven 
Bevattende , in het diepft der gronden houdt gedolven . 
O Thefèus , ftaêgh vervloeckt , ó die noit waert gewoon 
Te keeren met geluck , den vader en den zoon 
Uw komfte 't leven koft . gy floopt uw huis moordacdelijck , 
Door min of haet altijt uwe eige vrouwe fchadelijck . 
O Hippolyt , hoe zie 'k uw aenfchijn dus in 't ftof ? 
Heb ick 't zoo toegemaeckt ? wat wreede Scinis of 
Prokruftes heeft gefpreit uw lieve ledemaeten > 
Of wat Kretcnlèr ftier, tweeftaltigh uitgebeten 
In *t loeien , daer hy me den Kreetfchen doolhof vult , 
Heeft met gehoornden muil zoo fors u , zonder fchult , 
Verfcheurt > wee my, waer is uw fchoonheit nu gebleven ? 
H Uwe oogen, ons geftarntc > 6 leghtge zonder leven ? 
" G Ver- 



Early European Books, Ccapyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by coortesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 K 139 



HiPPOLYTUS 



Vertoon u voor een poos , en luifter naer mijn reên : 

lek fpreeck niet fchandelijx . ick fta u toe de peen 

Te boeten met dees hant , en zal het lemmer druckoi^ 

In deze onreine borft , en van haer fchellemftucken 

Met eenen van haer ziél uw Fedra ftroopen ras j 

En volgen u ontzint door zee , door *t helfch morafch , 

Door viervliet , en door Styx . laet ons dc fchimme paeien . 

Ontfang mijn hulfel : neem het hair , met droevigh fchraien 

Geruckt van 't voorhooft, root van nagels opgefcheurt . 

Te paerenziel met zieleen vielme niet te beurt j 

Maer *t ifme wel vergunt te paeren d*ongelucken . 

Indienge fchuldigh zijtaen bloetfchants fchellemftucken , 

Zoo fterf gewillighlijck der min te wille dan j 

Indienge zuiver zijt , ter liefde van uw* man . 

Of zal ick mijn gcmael byblijven in het huwelijck, 

Dat ick bevleckte door dees mifdaetal te gruwelijck ? 

Ontbrack die gruwel noch , op dat gy onbefmet 

Gebruicken zoudt een door het bloet gewroken bed ? 

O Doot , gy ftilpijn van het quaet der minnezeden ! 

O Doot , gy eere der gefchondene eerbaerheden » 

Wy vliên tot u ; doe op , doe op uw' zachten fchoot . 

Athene hoor , en gy , ó vader, ruim zoo fnoot 

Als veege ftiefmoêr , valfchis 'tgeen ick u vertelde , 

En logenachtigh, als een zinnelooze ontftelde , 

Vcrzierde ickfchennis , die mijn hart door razery 

Zelf ingezopcn had. rampzaelge vader , gy 

Hebt ftraf genomen van 't geen valfch is en gelogen . 

d*Onnoofle jongeling , heel kuifch van ziel en oogen , 

Door mijn bloetfchennis hier gcfmoort leght in zijn bloet . 

Ontfang , ó Hippolyt, het geen u waeren doet . 

Mijn goddelooze borft ontbloot ick voor *t rechtvaerdigh 

Ter wraeck geflepen punt . mijn hartebloet zal waerdigh 

Den heilgen jongeling *t lijekoffer nu voldoen . 

Leer nu , 6 vader , uit de ftiefmoêr mee wat zoen 




Treurspel. 51 

Gy uw' gefleurden zoon zijn (chimme moet bevrcden : 
Bcftcl hem nacr verdienfte in onderaertfche fteden . 

Thefeus» J{ey. 

Y keel desjammerpoeIs,bleeckverrcwigh engraêgh, 
^ SpelonckvanTenarus, vergetelvlicc, die ftaêgh 
Zijt aengeiiaem der ziel , gemat door veele rampen , 
Gy logh en traegh morafch , ontfangt in uwe dampen 
My godelozen menfch, en druckt met entloos wee 
Hem , die gcdompelt wort . nu wilde woeftc zee , 
Nu zeegcdroghten , fel van aert , en wat beneden 
In Proteus baeren (chuilt , komt herwaert : ruckt de leden 
Van my , die in zoo groot een fchelmftuck juiche en lach* > 
In d*allerdiepfte kolck: en gy , ó vader, ach , 
Die willigh ftaêgh verhoort mijn toornige gebeden ; 
'k Heb een dootwaerdigh ftuck beftaen , en al de leden 
Mijns afgefcheiden zoons door moort ter neêrgeleit, 
En deerlijck over velt en ackers heen gefpreit : 
lek die 't vcrzierde quaet wil wreecken naer vermogen , 
In waere boof heit ben vervallen door de logen . 
*k Heb met mijn mildaet zee en lucht en hel gevult . 
Dees rijcken alle drie gewagen van mijn fchult . 
'k Hoop wijders op geen heil . verlietge Plutoos hoven $ 
En ftont u hierom op de ruime wegh naer boven , 
Op datge beider lijck en dubblen moort aenfchout? 
Om , van uw vrou en kint verfteecken, ongetrout 
Het lijckrijs uwes zoons en uwer gemaelinne 
Met eene zelve toorts t*ontfteecken , droef van zinne? 
Alcidcs , fchencker van het zwarte en naere licht « 
Zent Dis uw gaeve weêr . herlever mijn gezicht 
d'Ontvlode fchimmen . wee my godeloozen menfche 
Vergeefs ick om de doot , zoo korts verlaten , wenfchc . 
Gy raeuwaert , kunftenaer des neêrflaghs van uw* zoon , 
Die moort gebrouwen hebt , zoo fel en ongewoon , 

G 2 Eifch 
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52 HiPPOLYTUS. 

Eifch nu verdiende ftraf op uwen eigen koppe . 

Een pijn , die d'aerde raeckt met ftreng gebogen toppe , 

Den losgelaten naer den hemel fpouwe in tween . 

*k Wort fteil gefchoten over Scirons rotfèn heen . 

*k Heb zwaerder ftraf gezien , die Flegeton (wiens golven 

Omcinglen de gedoemde, in helfchen brant gedolven) 

De boozen lijden doet . 'k weet reê wat ftraf, wat kolck 

Mijn geeft te wachten hebb' . wijck wijck, mifdadigh volck , 

De ttadige arrcbeit van Syfif , grijs van jaeren , 

Zijn fteen , op dezen neck gctilt met groot bezwaercn, 

Mijn flaevende armen matte . ick zy ten fchimp den vliet , 

Die op de lippen ftaet . de felle vogel fchiet' 

Van Ty tius naer my : ter ftraff' mijn lever wafïè . 

En gy , Ixion , ruft : het radt dat om uwe aflè 

Herwentclt, zonder tc weêrftreven even zeer, 

Dat draegh' mijn leden wegh , met tocgcdrevcn keer . 

Gaep aerdrijck, bayert, in wanfchapenheit afgrijflèlijck , 

Ontfangme, ontfangme. *k ga met meerder recht naer' tyflè- 

Gedoemde zielenlpoock : ick volge mijnen zoon . Qijck 

Verfacgh niet , fchimmenvooght, 'k naeck zuiver uwen troon : 

Ontfangme , die niet meer zal 't eeuwigh huis begeven . 

Geen bidden goón beweeght : maer werdenze gedreven 

Met fmcecken tot wat fchelms , zy gaven haeft gehoor • 

J^y. De tijt van rou en klaeght duurt eeuwigh door en door, 
Berael, ó Thefeus , nu uw' zoon zijn lefte ftacy , 
En berg gezwintde leen, zoogruwelijck eylacy 
Gefleurr, gefcheurt, en vuil befoedelt van den moort . 

Thef. Brengt herwaert 't overfchot des heven lijfs : brengt voort 
*t Gewight der leden , ruw en reuckloos gaergedraegen , 
Is decs mijn Hippolyt ? ick zelf heb u verflaegen . 
Ick ken mijn fchendaet : 'k heb om 's vaders hulp gebeên , 
En nuttigh vaders gifte , op dat ick niet alleen 
En eenwerf fchuldigh waer als vader aen dees plagen . 
O kinderloosheit, ramp in afgcfloofde dagen, 

Erbar- 



Treurspel. 53 

Erbarmelijcke man , omhels omhels de leen, 

En nedervallend ftoof met hartelijckgefteen 

AI wat 'er van uw kint noch over is gelacten . 

Schick des gefcheurden lijft mifleide ledemaeten , 

O vader , ordentlijck te zaemen algeheel . 

Herlegh op zijne plaets een yeder dwaelend deel . 

De ftercke rechte hant lagh hier , de flincke , op 't mennen 

Des breidels afgerecht , op deze plaets . wy kennen 

De merrecktckens van de flincke zijde . och och , 

Hoe groot een deel ontbrceckt aen onze traenen noch ! 

De hant leer' levende in haer treurplicht dus volharden : 

De dorre kaecken van geen traenen vochtigh werden , 

Terwijl de vader telt den zoon zijn leden toe , 

En 't hchaem macckfel geeft . dit lit , bezie eens , hoe 

't Van allefms is met veel wonden afgegeten , 

En vormeloos alheel ? wy twijflen ofwe wee ten 

Welck deel dat uw isj doch 't behoort u lijck wel me . 

Hier legh het , niet op zijn , maer op een leêge fte . 

Isdithctaenfchijn, klaer van twee geftarrendeoogen, 

Daer 't vyandlijck gezicht tot min door wert bewogen ? 

Waer is de fchoonheit toe vervallen uit haer' kracht ? 

Vcrvloeckte fchicking van der goden oppermaght , 

O felle razery , keert zoo de zoon op heden 

Ten vader , door de kracht van mij n geftorte beden ? 

Ontfangde jongfte gifte uws vaders dan : ick zal 

Uwe uitvaert menighmael noch houden met gefchal . 

't Vier ondertuflchen ga met deze dingen flrijcken . 

Ontfluit het huis, vol drux om dees vermoorde lij eken . 

Geheel Athene klinck' van rougalm . gyliên gaet, 

Ontfteeckt het lijckrijs van het koningklijcke zact . 

Maer gyliên , zoeckt in 't velt naer 's lijfs verfpreidc ftucken . 

Dat d'aerdc 't godloos hooft bevalle en zwaer moet drucken . 

u Y T. 
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